
Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr.

Rat/Consei

l

compétent Geschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

LISE (Liste der finanzrelevanten Geschäfte einnahmeseitig)
Einnahmen [+] / Mindereinnahmen [-]

24.3388 SR / CE

Mo. UREK-S. VOC-Lenkungsabgabe 
aufheben

Mo. CEATE-E. Abrogation de la taxe sur 
les COV

Differenzbereinigung / 
procédure d'élimination des 
divergences

Haushaltsneutral: Reduktion der Einnahmen und 
Ausgaben um ca. -110 Mio. p.a.

nein

24.3587 SR / CE

Mo. Würth. Massnahmenpaket zur 
Übergangsfinanzierung von AHV und 
Armee mittels befristetem 
"Sicherheitsprozent"

Mo. Würth. Mettre en place un "pour cent 
de sécurité" temporaire pour le 
financement transitoire de l'AVS et de 
l'armée

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Haushaltsneutral: Erhöhung der Einnahmen und 
Ausgaben für 5 Jahre, frühestens ab 2026. Für 
2026 +2,1 Mrd. für AHV (0,6% MWST) und +1,4 
Mrd. für Armee (+0,4% MWST).

Sans incidence budgétaire: augmentation des 
recettes et des dépenses pendant 5 ans, à partir 
de 2026 au plus tôt. Pour 2026 +2,1 mrd pour 
l'AVS (+0,6% TVA) et de +1,4 mrd pour l'armée 
(+0,4 % TVA).

nein

18.3160 SR / CE

Kt.Iv. TG. Beseitigung der Wertfreigrenze 
im Einkaufstourismus

Iv.ct. TG.Suppression de la franchise-
valeur dans le tourisme d'achat

n.q. 
SR: Abschaffung Wertfreigrenze
CE: Suppression de la franchise-valeur
BR: Senkung der Mehrwertsteuer-Wertfreigrenze 
im Reiseverkehr auf 150 Franken pro Person ab 
2025
BR : Abaissement de la franchise-valeur de la 
TVA à 150 francs par personne à partir de 2025

nein

18.3000 SR / CE

Kt.Iv. SG. Keine Subventionierung des 
Einkaufstourismus

Iv.ct. SG. Ne pas subventionner le 
tourisme d'achat

n.q. 
SR: Abschaffung Wertfreigrenze
CE: Suppression de la franchise-valeur
BR: Senkung der Mehrwertsteuer-Wertfreigrenze 
im Reiseverkehr auf 150 Franken pro Person ab 
2025
BR : Abaissement de la franchise-valeur de la 
TVA à 150 francs par personne à partir de 2025

nein

22.058 NR / CN
BRG. Zollgesetz. Totalrevision.

OCF. Loi sur les douanes. Révision totale.

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat: Keine Zweckbindung / Rückerstattung 
der Versteigerungserlöse Zollkontingente 
(Voranschlagskredit)

Nationalrat: Mehrbelastung <210 Mio. p.a. ab 
2027 aufgrund Zweckbindung / Rückerstattung 
der Versteigerungserlöse

WAK-S: Variante Bundesrat

0 bzw. Variante BR
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LISE (Liste der finanzrelevanten Geschäfte einnahmeseitig)
Einnahmen [+] / Mindereinnahmen [-]

24.026 NR / CN

BRG. «Für eine zivilstandsunabhängige 
Individualbesteuerung 
(Steuergerechtigkeits-Initiative)». 
Volksinitiative und indirekter 
Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die 
Individualbesteuerung)

OCF. «Pour une imposition individuelle 
indépendante de l'état civil (initiative pour 
des impôts équitables)». Initiative populaire 
et contre-projet indirect (loi fédérale sur 
l’imposition individuelle)

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

> 1000 Mio. Mindereinnahmen später als 2028 nein

17.400 SR / CE

pa. Iv. WAK-S. Systemwechsel bei der 
Wohneigentumsbesteuerung

Iv.pa. CER-E. Imposition du logement. 
Changement de système

Differenzbereinigung / 
procédure d'élimination des 
divergences

Die Kosten der Reform hängen unter anderem 
von der konkreten Variante der Umsetzung 
(Abschaffung des Eigenmietwerts auch auf 
Zweitliegenschaften oder nicht, Ausmass der 
Abzugsfähigkeit der Schuldzinsen, usw.) und von 
der zukünftigen Höhe des Hypothekarzinssatzes 
ab. Ein Zinssatz von 2 % hätte Mindereinnahmen 
von grob geschätzt 400 Millionen zur Folge (inkl. 
Kantonsanteil; Bezugsjahr 2024).
Bei vollständiger Abschaffung des 
Eigenmietwerts gemäss Konzept Nationalrat: 
-350 Mio. (zuzüglich -50 Mio. aus Umsetzung 
Pa.Iv. 22.454 (s. unten)) 

nein

22.454 NR / CN

Pa. Iv. WAK-N. Einführung einer 
Objektsteuer auf Zweitliegenschaften 

Iv.pa. CER-N. Introduction d'un impôt réel 
sur les résidences secondaires

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

ca. -50 Mio. p.a. bei DBSt (wegen Wegfall des 
Eigenmietwerts auf Zweitliegenschaften), bei 
Hypothekarzinsniveau von 2 % 

nein

24.3828 SR / CE

Mo. Broulis. Für einen Eigenmietwert, in 
dem Umweltinvestitionen berücksichtigt 
werden

Mo. Broulis. Pour une valeur locative qui 
tienne compte des investissements 
écologiques

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Mindereinnahmen n.q. nein

23.3162 NR / CN

Mo. Gysin Greta. Steuererleichterungen für 
Dachbegrünungen

Mo. Gysin Greta. Réductions fiscales en 
faveur de la végétalisation des toits

Differenzbereinigung / 
procédure d'élimination des 
divergences

Mindereinnahmen n.q. nein
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Nr.

Rat/Consei

l

compétent Geschäft / Objet
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Conséquences financières

Im Finanzplan berücksichtigt
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LISE (Liste der finanzrelevanten Geschäfte einnahmeseitig)
Einnahmen [+] / Mindereinnahmen [-]

24.3394 SR / CE

Mo. WAK-S. Parteispendenabzug pro 
Person für beide Ehegatten zulassen

Mo. CER-E. Autorisation pour chaque 
époux de déduire ses dons en faveur d'un 
parti politique

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mindereinnahmen n.q. nein
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Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr. Rat/Conseil compétentGeschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

gebundene Ausgaben

dépenses liées

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

LISA (Liste der finanzrelevanten Geschäfte ausgabeseitig)
Ausgaben [+] / Minderausgaben [-]

24.025 SR / CE
BRG. Armeebotschaft 2024

OCF. Message sur l'armée 2024

Differenzbereinigung / procédure 
d'élimination des divergences

Bundesrat:  Zahlungsrahmen 25,8 Mrd.
Ständerat: Zahlungsrahmen 29,8 Mrd. (+4 Mrd., inkl. Komp.)
Nationalrat: Zahlungsrahmen 29,8 Mrd.  (+4 Mrd., inkl. Komp.)

(Differenz zwischen den beiden Räten betreffend die 
Kompensationsmassnahmen)

nein Variante BR / CF

24.044 NR / CN

BRG. Hochwasserschutz am Rhein von der Illmündung bis zum Bodensee. 
Verbesserung

OCF. Protection contre les crues du Rhin de l’embouchure de l’Ill au lac de 
Constance. Amélioration 

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat: Voranschlagskredit: Total Bund: 832,32 Mio., jährlich 
durchschnittlich 30,83 Mio. über 27 Jahre. Verpflichtungskredit: 1040,4 
Mio.
Nationalrat: Gemäss Volage Bundesrat, Abweichungen in einzelnen 
untergeordneten Punkten

ja ja

22.423 NR / CN

pa. Iv. Bulliard. Für eine unabhängige Presse sind die Beträge zur indirekten 
Förderung anzupassen

Iv.pa. Bulliard. Pour une presse écrite indépendante, il faut adapter les 
montants de l'aide indirecte

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

KVF-S: 2026-2032: +25 Mio. pro Jahr / Ab 2033: -25 Mio.  //              NR: 
2026-2032: +25 Mio. pro Jahr / Ab 2033: -30 Mio.

ja nein

24.3817 NR / CN

Mo. KVF-N. Einführung Kanal- und 
geschäftsmodellunabhängiger Förderung elektronischer Medien

Mo. CTT-N. Introduction d’une aide aux médias 
électroniques indépendante du canal de diffusion et du modèle d’affaires

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Nationalrat: ab 2033: +50 oder +75 Mio. pro Jahr (Ersatz indirekte 
Presseförderung)
KVF-S: Ablehnung der Motion

nein nein

24.3388 SR / CE
Mo. UREK-S. VOC-Lenkungsabgabe aufheben

Mo. CEATE-E. Abrogation de la taxe sur les COV

Differenzbereinigung / procédure 
d'élimination des divergences

Haushaltsneutral: Reduktion der Einnahmen und Ausgaben um ca. 110 
Mio. p.a.

ja nein

24.028 SR / CE

BRG. Forschungsförderinstrument SWEETER (Swiss research for the 
EnErgy Transition and Emissions Reduction) für die Jahre 2025-2036. 
Verpflichtungskredit 

OCF. Programme d’encouragement de la recherche SWEETER (SWiss 
research for the EnErgy Transition and Emissions Reduction) pour les 
années 2025 à 2036. Crédit d'engagement

Differenzbereinigung / procédure 
d'élimination des divergences

Variante BR/SR
Verpflichtungskredit: Periode 2025-2036 106,8 Mio.
Voranschlagskredit: Periode 2025-2036 Ausgaben 120 Mio. 
(Vollzugsaufwand 13,3 Mio., Fördermittel 106,8 Mio.) bzw. 
durchschnittlich 10 Mio. p.a.
Volllständig auf den Krediten der BFI-Botschaften kompensiert

Variante NR
Verpflichtungskredit: Periode 2025-2028 35,6 Mio.
Volllständig auf den Krediten der BFI-Botschaften kompensiert. Nach 
2028 in die BFI-Botschaft integriert.

nein

Variante BR

24.3816 NR / CN

Mo. KVF-N. Grundversorgungsauftrag und Tätigkeitsbereich der Post vor 
weiterem Um- und Abbau klären

Mo. CTT-N. Clarifier le mandat de service universel et le domaine d’activité 
de la poste avant toute nouvelle restructuration ou tout nouveau 
démantèlement

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat: Ablehnung der Mo., ermöglicht positive Ergebniseffekte von 
75 Mio. Fr. p.a. für die Post, die sich aus per 2026 geplanten 
Verodnungsanpassungen und durch die Post in Aussicht gestellten 
Netztransformationen ergeben.

Nationalrat: Annahme der Mo., verhindert positive Ergebniseffekte von 
75 Mio. p.a. für die Post.

KVF-S: Ablehnung der Mo., wie BR.

nein nein

24.049 SR / CE
Strategie der internationalen Zusammenarbeit 2025-2028

Stratégie de coopération internationale 2025-2028

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat: Verpflichtungskredit 11.27 Mrd. nein Variante BR eingestellt

23.3056 SR / CE

Mo. Zopfi. Unterstützungsplan für die Ukraine. Gesetzliche Grundlage und 
fünf Milliarden Franken zur Unterstützung von humanitärer Hilfe, zum Schutz 
der Zivilbevölkerung und Wiederaufbau der Infrastruktur

Mo. Zopfi. Plan de soutien à l'Ukraine. Une base légale et 5 milliards de 
francs pour soutenir l'aide humanitaire, la protection de la population civile et 
la reconstruction desinfrastructures

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Bundesrat: 5 Mia. für Ukraine bis 2036

Mo. Zopfi. 5 Mia. für Ukraine innert 5-10 Jahren
nein 1,5 Mia. 2025-2028 (IZA-Botschaft)
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Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr. Rat/Conseil compétentGeschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

gebundene Ausgaben

dépenses liées

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

LISA (Liste der finanzrelevanten Geschäfte ausgabeseitig)
Ausgaben [+] / Minderausgaben [-]

22.4132 SR / CE

Mo. Herzog Eva. Eingrenzung der volkswirtschaftlichen Risiken von 
systemkritischen Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft

Mo. Herzog Eva. Limiter les risques que représentent pour l'économie 
nationale les entreprises d'importance systémique du secteur de l'électricité

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

n.q. nein nein

24.3011 SR / CE

Mo. WBK-S. Die Chance der UEFA Women's EURO 2025 nachhaltig nutzen

Mo. CSEC-E. Utiliser durablement les chances qu'offre l'Euro féminin de 
l'UEFA 2025

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

15 Mio. (einmalig) nein ja

23.073 NR / CN

BRG. Bundesgesetz über den elektronischen Identitätsnachweis und andere 
elektronische Nachweise

OCF. Loi fédérale sur l'identité électronique et d'autres moyens de preuves 
électronique

Differenzbereinigung / procédure 
d'élimination des divergences

Bundesrat: 2025-2028: 123,9 Mio. (einmalig); ab 2029: 24,7 Mio. 
(wiederkehrend)
Nationalrat: Version Bundesrat
Ständerat: Stimmt Kreditbeschluss zu, Geschäft in 
Differenzbereinigungsverfahren aufgrund anderer inhaltlicher Differenzen

nein Variante BR

24.381 SR / CE
Mo. SiK-S. Durchführung dringend notwendiger Cybersicherheitsprüfungen

Mo. CPS-E. Réalisation de contrôles de cybersécurité urgents et nécessaires

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.018 NR / CN

BRG. Aufbau einer Swiss Government Cloud (SGC). Verpflichtungskredit

OCF. Mise en place d’un Swiss Government Cloud (SGC). Crédit 
d’engagement

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Gesamtausgaben / Total des dépenses 2024-2032: 319,4 Mio. (inkl. 
Reserve 45,3 Mio.)

Verpflichtungskredit / Crédit d'engagement: 246,9 Mio.

nein Teiweise berücksichtigt: 131,5 Mio.

24.040 NR / CN

BRG. Immobilienbotschaft zivil 2024

OCF. Message sur les immeubles civils 2024

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil 3 Verpflichtungskredite / 3 Crédits d'engagement: 277,8 Mio.

nein ja

24.3720 SR / CE

Mo. Salzmann. Die Patrouille Suisse ist kein Hobby, sie stärkt die 
Verteidigungsfähigkeit der Schweiz

Mo. Salzmann. La Patrouille Suisse n’est pas un simple hobby, elle participe 
à la capacité de défense de notre pays

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

kein Wegfall der jährlichen Betriebskosten im Umfang von 40 Mio.

Ab 2027 Investitionskosten von 12 bis 80 Mio. (je nach zukünftiger 
Einsatzart)

nein nein

24.045 NR / CN

BRG. Finanzierung des Betriebs und Substanzerhalts der Bahninfrastruktur, 
der Systemaufgaben in diesem Bereich und zu Investitionsbeiträgen an 
private Güterverkehrsanlagen in den Jahren 2025–2028

OCF. Financement de l’exploitation et de la maintenance de l’infrastructure 
ferroviaire, des tâches systémiques dans ce domaine et sur les contributions 
d’investissement en faveur des installations privées de transport de 
marchandises pour les années 2025 à 2028

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat: Zahlungsrahmen z.L. BIF 2025-2028: 16.442 Mrd.
Verpflichtungskredit: 2025-2028: 185 Mio. 
Nationalrat: Variante Bundesrat

nein Variante BR eingestellt

24.017 SR / CE

BRG. Gütertransportgesetz (Gütertransport durch Bahn und 
Schifffahrtsunternehmen).Totalrevision

OCF. Loi sur le transport de marchandises (Transport de marchandises par 
des entreprises de chemin de fer ou de navigation). Révision totale

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Bundesrat:
Zahlungsrahmen 2026-2029: 40 Mio.
Verpflichtungskredit: 2026-2029: 260 Mio. 
2027-2032: 180 Mio.
Ständerat: Keine Abweichung am Betrag

nein Variante BR eingestellt

22.062 NR / CN

BRG. KVG. Änderung (Massnahmen zur Kostendämpfung – Paket 2)

OCF. LAMal. Modification (Mesures visant à freiner la hausse des coûts – 2e 
volet)

Differenzbereinigung / procédure 
d'élimination des divergences

BR: -450 Mio. für OKP -> -34 Mio. für den Bund
NR: -0 Mio. für OKP -> -0 Mio. für den Bund
SR: -850 Mio. für OKP -> -64 Mio. für den Bund

ja nein

24.3378 SR / CE

Mo. Friedli Esther. Schutzstatus S auf wirklich Schutzbedürftige beschränken.

Mo. Friedli Esther. Limiter le statut S aux personnes qui on réellement besoin 
de protection.

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Minderausgaben n.q. ja nein

23.079 NR / CN
BRG. Flugpassagierdatengesetz

OCF. Loi sur les données relatives aux passagers aériens

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

BR: Einmalige Kosten 11,5 Mio., wiederkehrende Kosten jährlich 1,65 
Mio. Betriebskosten + Personalkosten n.q.

nein nein
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Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr. Rat/Conseil compétentGeschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

gebundene Ausgaben

dépenses liées

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

LISA (Liste der finanzrelevanten Geschäfte ausgabeseitig)
Ausgaben [+] / Minderausgaben [-]

23.3422
23.3423
23.3424

NR / CN

Mo. (Binder) Meier Andreas / Molina / (Moser) Gredig. Humanitäre Hilfe an 
die Ukraine mit einer ausserordentlichen Ausgabe im schweizerischen 
Eigeninteresse und als Beitrag zur europäischen Sicherheit und Solidarität 
aufstocken

Mo. (Binder) Meier Andreas / Molina / (Moser) Gredig. Augmenter l'aide 
humanitaire en faveur de l'Ukraine par le biais d'une dépense extraordinaire. 
Une mesure qui est dans l'intérêt de la Suisse et contribuera à la sécurité et à 
la solidarité européennes

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.076 SR / CE

BRG. Beteiligung der Schweiz an der Kapitalerhöhung der Europäischen 
Bank für Wiederaufbau und Entwicklung zugunsten der Ukraine und über die 
Genehmigung der Änderung des Artikels 1 des Übereinkommens zur 
Errichtung der Europäischen Bank für Wiederaufbau und Entwicklung

OCF. Participation de la Suisse à l’augmentation du capital de la Banque 
européenne pour la reconstruction et le développement en faveur de l’Ukraine 
et l’approbation de la modification de l’art. 1 de l’accord portant création de la 
Banque européenne pour la reconstruction et le développement

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Verpflichtungskredit / 
Crédit d'engagement:
2026-2029: 96,11 Mio. 

nein Ja

23.3182 NR / CN

Mo. Rechsteiner Thomas. Ukraine. Mehr Engagement für
den Frieden

Mo. Rechsteiner Thomas. Ukraine. Davantage oeuvrer
pour la paix

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.073 SR / CE
BRG. Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente

OCF. Mise en oeuvre et financement de l’initiative pour une 13e rente AVS

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Voranschlagskredit :
2026 : +834 mio (→ Bundesbeitr. = 11,45 mrd )
2027 : +874 mio (→ Bundesbeitr. = 11,95 mrd)
2028 : +894 mio (→ Bundesbeitr. = 12,19 mrd)
2030 : +962 mio (→ Bundesbeitr. = 13,14 mrd) 
2035: +1'149 mio (→ Bundesbeitr. = 15,8 mrd)
2040 : +1'287 mio (→ Bundesbeitr. = 17,76 mrd)

NB : Bundesbeitrag auf 19,5% der AHV-Ausgaben festgelegt und mit den neuen 
finanziellen Perspektiven

ja

Gemäss VNL (Bundesbeitrag auf 
18,7% der AHV-Ausgaben festgelegt 
und mit den alten finanziellen 
Perspektiven) :
FP2026 : 11 mrd
FP2027 : 11,55 mrd
FP2028 : 11,82 mrd

21.403 NR / CN

pa. Iv. WBK-N. Überführung der Anstossfinanzierung in eine zeitgemässe 
Lösung

Iv.pa. CSEC-N. Remplacer le financement de départ par une solution 
adaptée aux réalités actuelles

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Voranschlagskredite :
- NR:  710 mio bis 860 mio p.a., unbefristet + 56 mio p.a. max 12 Jahre
- WBK-S : 32 mio p.a. (nur Programmvereinbarungen, Betreuungszulage 
finanziert über Arbeitgeberbeiträge nach Familienzulagengesetzes)
- BR : 0
 
Verpflichtungskredit (4 Jahre): 
224 mio (NR) bzw. 128 mio. (SR); für Programmvereinbarungen

ja

Variante NR eingestellt: 
FP2026 : 769 mio 
FP2027: 805 mio 
FP2028 : 841 mio

24.3374 SR / CE

Mo. Müller Damian. Produktionsstandort Schweiz sichern. 
Übergangsfinanzierung für die Stahlindustrie zur Ökologisierung der 
Produktion 

Mo. Müller Damian. Accorder un financement transitoire à l'industrie 
sidérurgique afin de verdir la production et de conserver l'activité en Suisse

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.3146 NR / CN
Mo. Imark. Notmassnahmen für Stahl Gerlafingen

Mo. Imark. Des mesures d'urgence pour Stahl Gerlafingen 

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.3159 SR / CE
Mo. Roth Franziska. Notmassnahmen für Stahl Gerlafingen 

Mo. Roth Franziska. Des mesures d'urgence pour Stahl Gerlafingen

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein
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Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr. Rat/Conseil compétentGeschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

gebundene Ausgaben

dépenses liées

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

LISA (Liste der finanzrelevanten Geschäfte ausgabeseitig)
Ausgaben [+] / Minderausgaben [-]

24.061 NR / CN

Finanzielle Mittel für die Landwirtschaft in den Jahren 2026–2029. 
Bundesbeschluss. 

Moyens financiers destinés à l’agriculture pour les années 2026-2029. Arrêté 
fédéral 

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Landwirtschaftliche Zahlungsrahmen / Voranschlagskredite: Total Bund 
13'817 Mio., 
Verpflichtungskredite: 450 Mio.
Zusatzkredit zum VK: 30 Mio.

teilweise ja

24.046 SR / CE

BRG. Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 
Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen

OCF. Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et 
l’identification des ayants droit économiques

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Voranschlagskredite (Personal- und Sachausgaben):
31.4 Mio. (Total 2025-2028)
6.7 Mio. (jährlich ab 2029)

nein
Teilweise berücksichtigt:
7,4 Mio für 2025-2028

21.4396 SR / CE

Mo. Hurni. Zur Bekämpfung der Geldwäscherei und Terrorismusfinanzierung 
muss ein Register über die 
wirtschaftlich Berechtigten an juristischen Personen und Trusts eingeführt 
werden

Mo. Hurni. Pour lutter contre le blanchiment d'argent et le financement du 
terrorisme, il faut introduire un registre des ayants droit économiques des 
personnes morales et 
des trusts

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

22.3456 NR / CN
Mo. Weichelt. Wer sind die wirtschaftlich Berechtigten?

Mo. Weichelt. Qui sont les ayants droit économiques?

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.3003 NR / CN

Mo. SGK-N. Das IFEG modernisieren. Gleiche Wahlmöglichkeiten und 
entsprechende ambulante Unterstützung für Menschen mit Behinderungen im 
Bereich Wohnen.

Mo. CSSS-N. Moderniser la LIPPI. Garantir l'égalité dans le choix du 
logement ainsi qu'un soutien ambulatoire approprié pour les personnes 
handicappées.

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben n.q. nein nein

24.075 SR / CE

BRG. Abkommen über Solidaritätsmassnahmen zur Gewährleistung der 
sicheren Gasversorgung zwischen der SChweiz, Deutschland und Italien. 
Genehmigung.

OCF. Accord entre la Suisse, l’Allemagne et l’Italie
concernant des mesures de solidarité visant à assurer la
sécurité de l’approvisionnement en gaz. Approbation.

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

Un crédit d'engagement pour le financement du recours ou de la mise en 
œuvre de mesures de solidarité : 1 milliard de francs.  
Un crédit d'engagement pour l'octroi d'une garantie de l'Etat pour des 
mesures de solidarité : 300 mio. 

nein nein
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Liste der finanzrelevanten Geschäfte / Liste des objets ayant une incidence financière

Nr. Rat/Conseil compétentGeschäft / Objet

Stand (der Beratung)

Etat (des délibérations)

Finanzielle Konsequenzen 

Conséquences financières

Im Finanzplan berücksichtigt

Inclus dans le plan financier

Weitere mögliche Mehr-/ Minderbelastungen ausserhalb des Sessionsprogrammes
Einnahmenseite

OECD-Mindeststeuer (1. Säule)
OCDE-imposition (pilier 1)

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

n.q. nein

Verrechnungssteuer: Doppelbesteuerungsabkommen CH-
USA
Impôt anticipé: convention contre les doubles impositions 
CH-USA

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

Mindereinnahmen n.q. ab 2027 nein

24.3624 / 
24.3635

Mo. Bregy & Friedli: MWST-Sondersatz. 
Planungssicherheit für den Tourismus / Taux spécial de 
TVA. Donner au tourisme un horizon fiable sur le long 
terme

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

186 Mio.  im FP2028, >270 Mio. später
Aufhebung Sondersatz ist im Finanzplan 
abgebildet. 

24.3776

Mo. Bertschy. Keine teuren, biodiversitätsschädigenden 
Subventionen. Die Mineralölsteuer-Rückerstattung ist 
aufzuheben
Mo. Bertschy. Non aux subventions coûteuses qui nuisent 
à la biodiversité. Supprimer le remboursement de l'impôt 
sur les huiles minérales

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

+ca.80 Mio. Mineralölsteuer nein

Ausgabenseite

Beziehungen mit der EU (Horizon, Kohäsion, Erasmus+, 
Gesundheit)
Relations avec l'UE (Horizon, cohésion, Erasmus+, santé)

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

800-1000 Mio. p.a. ab 2026 nein

Epidemiengesetz und Impfstoffstrategie
Loi sur les épidémies (sécurité de l'approvisionnement, 
surveillance et lutte) et stratégie vaccinale

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

<100 Mio. p.a. ab 2027 nein

Gigabitstrategie
Stratégie Gigabit

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

50-100 Mio. p.a. ab 2027 nein

Vorbildrolle Bund (Art. 10 Klimagesetz)
Rôle de modèle de la Confédération (art. 10 LCI)

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

n.q. ab 2028 nein

Erreichung Klimaziele national und international
Réalisation des objectifs climatiques, en Suisse et à 
l’étranger

Bundesratsbeschluss 
ausstehend / décision CF en 
suspens

n.q. ab 2026 nein

Finanzierung 13. AHV-Rente
Financement de la 13e rente AVS 

Im Rat noch nicht behandelt / 
Pas encore traité par le conseil

VNL (18,7% Bundesanteil):  ~ 150 Mio. p.a. ab 2026 
Eckwerte Botschaft (19,5%): ~ 500 Mio. p.a. ab 2026
Keine Senkung (20,2%): <1000 Mio. p.a. ab 2026

VNL-Variante (Bundesanteil 18,7%), mit alten 
Finanzperspektiven, ohne Belastung aus 
Einnahmeausfälle DBST & Lohnbeiträge Bund von 
150 Mio. p.a.

24.3004 SR / CE

Mo. SGK-N. Abschaffung der Alterskinderrenten und 
gleichzeitige Erhöhung der Ergänzungsleistungen für 
Eltern mit Unterhaltspflichten

Mo. CSSS-N. Suppression des rentes pour enfants et 
augmentation simultanée des prestations 
complémentaires pour les parents avec obligation 
d’entretien

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

~ - 45 Mio. p.a. nein

24.3390 SR / CE

Mo. KVF-N. Stabilisierung des kombinierten Verkehrs auf 
der Nord-Süd-Achse durch die Bereitstellung von 
Puffergleisen

Mo. CTT-N. Stabilisation du transport combiné sur l'axe 
nord-sud par la mise à disposition de voies tampons

Behandelt vom 1. Rat /  Traité 
par le 1er Conseil

Mehrausgaben BIF n.q. nein
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